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PWB 600

552,6 mm 680 mm

max. 200 kg

834 mm

840 mm

85 mm

97 mm
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Deutsch

Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle dem Arbeitstisch beige-
fügten Warnhinweise und Anweisungen. 
Versäumnisse bei der Einhaltung der Si-
cherheitshinweise und Anweisungen kön-
nen elektrischen Schlag, Brand und/oder 
schwere Verletzungen verursachen.

Bauen Sie den Arbeitstisch korrekt auf und überprü-
fen Sie ihn vor jeder Verwendung. Einwandfreier Auf-
bau ist wichtig, um das Risiko eines Zusammenklappens 
zu verhindern.
Stellen Sie den Arbeitstisch auf eine feste, ebene 
und waagerechte Fläche. Wenn der Arbeitstisch ver-
rutschen oder wackeln kann, kann das Elektrowerkzeug 
nicht gleichmäßig und sicher geführt werden.

Überlasten Sie den Ar-
beitstisch nicht und ver-
wenden Sie diesen nicht 
als Leiter oder Gerüst. 
Überlastung oder Stehen 
auf dem Arbeitstisch kann 

dazu führen, dass sich der Schwerpunkt des Arbeitstischs 
nach oben verlagert und dieser umkippt.

Stellen Sie sicher, dass lange und schwere Werkstü-
cke den Arbeitstisch nicht aus dem Gleichgewicht 
bringen. Lange und schwere Werkstücke müssen am 
freien Ende unterlegt oder abgestützt werden (z.B. mit 
Hilfe der Rollenauflage PTA 1000 von Bosch).
Spannen Sie keine Elektrowerkzeuge in den Arbeits-
tisch ein. Eingespannte Elektrowerkzeuge und scharf-
kantige Einsatzwerkzeuge können schwere Verletzun-
gen verursachen.
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder 
entnehmen Sie den Akku vom Elektrowerkzeug, be-
vor Sie Geräteeinstellungen vornehmen oder Zube-
hörteile wechseln. Unbeabsichtigter Start von Elektro-
werkzeugen ist die Ursache einiger Unfälle.
Bewahren Sie den unbenutzten Arbeitstisch sicher 
auf. Der Lagerplatz muss trocken und abschließbar 
sein. Dies verhindert, dass der Arbeitstisch durch die 
Lagerung beschädigt oder von unerfahrenen Personen 
benutzt wird.

Produkt- und Leistungs-
beschreibung
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Arbeitstisch ist dazu bestimmt, Werkstücke mit Hilfe 
von Spannbacken einzuspannen.

Technische Daten

Wartung und Service
Geben Sie bei allen Rückfragen und Ersatzteilbestellungen 
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Arbeitstisches an.

Kundendienst und Kundenberatung
Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur 
und Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosi-
onszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden 
Sie auch unter:
www.bosch-pt.com
Das Bosch-Kundenberater-Team hilft Ihnen gerne bei Fra-
gen zu Kauf, Anwendung und Einstellung von Produkten 
und Zubehören.
www.bosch-do-it.de, das Internetportal für Heimwerker 
und Gartenfreunde.

www.dha.de, das komplette Service-Angebot der Deut-
schen Heimwerker Akademie.

Deutschland
Robert Bosch GmbH
Servicezentrum Elektrowerkzeuge
Zur Luhne 2
37589 Kalefeld – Willershausen
Tel. Kundendienst: +49 (1805) 70 74 10*
Fax: +49 (1805) 70 74 11*
(*Festnetzpreis 14 ct/min, höchstens 42 ct/min aus Mobil-
funknetzen)
E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeu-
ge@de.bosch.com
Tel. Kundenberatung: +49 (1803) 33 57 99
(Festnetzpreis 9 ct/min, höchstens 42 ct/min aus Mobil-
funknetzen)
Fax: +49 (711) 7 58 19 30
E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Österreich
Tel.: +43 (01) 7 97 22 20 10
Fax: +43 (01) 7 97 22 20 11
E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz
Tel.: +41 (044) 8 47 15 11
Fax: +41 (044) 8 47 15 51

Luxemburg
Tel.: +32 2 588 0589
Fax: +32 2 588 0595
E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung
Arbeitstisch, Zubehör und Verpackungen sollen einer um-
weltgerechten Wiederverwertung zugeführt werden.

Änderungen vorbehalten.

English

Safety Notes
Read all warnings and instructions pro-
vided with the saw stand. Failure to follow 
the warnings and instructions may result in 
electric shock, fire and/or serious injury.

Assemble the saw stand in the proper manner and 
check it before each use. Proper assembly is impor-
tant to prevent the risk of a collapse of the saw stand.
Place the saw stand on a firm, level and horizontal 
surface. If the saw stand can slip off or wobble, the 
power tool cannot be uniformly and securely guided.

Do not overload the saw 
stand and do not use it as a 
ladder or scaffolding. 
Overloading or standing on 
the saw stand can lead to 
the upward shifting of the 

centre of gravity of the stand and its tipping over.
Ensure that long and heavy workpieces do not affect 
the equilibrium of the saw stand. Long and heavy 
workpieces must be supported at the free end (e. g., 
with the Bosch PTA 1000 roller stand).
Do not clamp power tools in the saw stand. Clamped 
power tools and sharp-edged application tools may re-
sult in serious injury.
Pull the plug from the mains receptacle and/or re-
move the battery from the power tool before making 
adjustments on the tool or changing tool accesso-
ries. Unintentional switching on of the power tool is the 
cause of many accidents.
Store the saw stand in a safe manner when not being 
used. The storage location must be dry and lockable. 
This prevents the saw stand from storage damage, and 
from being used by untrained persons.

Product Description and Specifica-
tions
Intended Use
The saw stand is intended for clamping workpieces with 
clamping jaws.

Technical Data

Maintenance and Service
In all correspondence and spare parts orders, please al-
ways include the 10-digit article number given on the type 
plate of the saw stand.

After-sales Service and Customer Assistance
Our after-sales service responds to your questions con-
cerning maintenance and repair of your product as well as 
spare parts. Exploded views and information on spare 
parts can also be found under:
www.bosch-pt.com
Our customer service representatives can answer your 
questions concerning possible applications and adjust-
ment of products and accessories.

Great Britain
Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.O. Box 98
Broadwater Park
North Orbital Road
Denham
Uxbridge
UB 9 5HJ
Tel. Service: +44 (0844) 736 0109
Fax: +44 (0844) 736 0146
E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland
Origo Ltd.
Unit 23 Magna Drive
Magna Business Park
City West
Dublin 24
Tel. Service: +353 (01) 4 66 67 00
Fax: +353 (01) 4 66 68 88

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools
Locked Bag 66
Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:
Phone: +61 (01300) 307 044
Fax: +61 (01300) 307 045
Inside New Zealand:
Phone: +64 (0800) 543 353
Fax: +64 (0800) 428 570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 (03) 9541 5555
www.bosch.com.au

Republic of South Africa
Customer service
Hotline: +27 (011) 6 51 96 00

Gauteng – BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg
Tel.: +27 (011) 4 93 93 75
Fax: +27 (011) 4 93 01 26
E-Mail: bsctools@icon.co.za

Arbeitstisch PWB 600

Sachnummer 0 603 B05 200

Auflagenhöhe mm 834

max. Tragfähigkeit kg 200

Gewicht, ca. kg 11,6

Saw stand PWB 600
Article number 0 603 B05 200

Supporting height mm 834

Max. carrying capacity kg 200

Weight, approx. kg 11.6
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